
 Slovak Telekom, a.s. 

                                                                                                                         Ev.č.zmluvy: 0220230123-000-00 

 

DOHODA O NÁHRADE ZA NÚTENÉ OBMEDZENIE UŽÍVANIA 

NEHNUTEĽNOSTI 

 

 (uzavretá v zmysle zákona č. 452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách v znení 

neskorších predpisov (ďalej aj len „ZEK“) a v súlade s ust. § 269 ods. 2 Obchodného 

zákonníka) 

 
 

medzi nasledovnými stranami: 

 

 

Názov: Mesto Krupina  

Sídlo: Svätotrojičné nám. č. 4, 963 61 Krupina   

V zastúpení: Ing. Radoslav Vazan, primátor  

IČO:     320056 

DIČ:     2021152540 

IČ DPH:                          nie je registrovaným platiteľom DPH 

Bankové spojenie:   VÚB, a. s. pobočka Krupina 

IBAN:     SK24 0200 0000 0000 2002 0412 

BIC:     SUBASKBX 

 

(ďalej len „povinný“) 

 

a 

 

Názov:   Slovak Telekom, a. s. 

Sídlo:    Bajkalská 28,817 62  Bratislava 

V zastúpení: Silvia Nagyová, manažér dopravy a riadenia správy nehnut.  

na základe Podpisového poriadku spoločnosti Slovak Telekom, 

a.s.  

IČO:    35763469 

DIČ:    2020264829 

IČ DPH:   SK2020273893 

Register: spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu  

Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č. 2081/B 

 
Adresa na zasielanie faktúr: PN-Invoice.ST@invoicedtse.telekom.de alebo  
 Slovak Telekom, a.s. 
                                                  PO Box 75 
                                                  820 16 Bratislava 216 
                                                  Slovakia 
 

 

 

(ďalej len „oprávnený“) 

 

 

s nasledovným obsahom:  
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2 

 

Čl. I 

Predmet dohody 

 

1. Povinný je výlučným vlastníkom nehnuteľnosti nachádzajúcej sa v katastrálnom území 

Krupina, ktorá je zapísaná na liste vlastníctva č. 2383 vedenom Okresným úradom 

Krupina, katastrálnym odborom pre k. ú. Krupina ako pozemok parc. KN-C č. 9028 

o výmere 11 8327 m
2
, lesný pozemok, /ďalej tiež „Pozemok“/ z ktorej bol geometrickým 

plánom č. 32027788-1024 vyhotoveným Ján Sopko – GEOPLÁN, tr. SNP 75, 974 01 

Banská Bystrica, IČO 32027788, ktorý bol overený Okresným úradom Krupina, 

katastrálnym odborom dňa 15.2.2024 pod č. G1-35/2024 /ďalej len „Geometrický 

plán“/, odčlenený pozemok parc. č. 9028/2 o výmere 100 m2 /ďalej len 

„nehnuteľnosť“/. Kópia listu vlastníctva tvorí prílohu č. 1 tejto dohody, kópia 

geometrického plánu č. 32027788-1024 tvorí prílohu č. 2 tejto dohody a kópia 

projektovej dokumentácie Ing. Kuchára tvorí prílohu č. 3 tejto dohody.  

  

2. Povinný vyhlasuje, že pozemok parcely KN-C č. 9028, druh lesný pozemok, bližšie 

špecifikovaný v ods. 1 tohto článku, je v nájme mestskej spoločnosti Mestské lesy, s.r.o., 

Krupina, so sídlom Priemyselná 969/14, 963 01 Krupina, IČO 31616798 /ďalej len 

„Mestské lesy KA“/, ktorá Pozemok užíva a obhospodaruje na základe nájomnej zmluvy. 

Ako oprávnený obhospodarovateľ lesného pozemku sa vyjadruje pre príslušné orgány 

k vyňatiu pozemku z lesného fondu. Na základe uvedeného upozorňuje oprávneného 

z vecného bremena na právo tretej osoby k uvedenému Pozemku vyplývajúce z nájomnej 

zmluvy. Povinný sa zároveň zaväzuje, že Mestským lesom KA poskytne fotokópiu tejto 

dohody a priebežne ich bude oboznamovať s povinnosťami vyplývajúcimi z nej pre 

vlastníka, resp. užívateľa Pozemku a tiež, že jedno vyhotovenie tejto dohody nechá 

podpísať štatutárnemu zástupcovi Mestských lesov KA a toto v originálnom  vyhotovení 

odovzdá oprávnenému.  

 

3. Povinný vyhlasuje, že je oprávnený uzavrieť túto dohodu a je oprávnený 

s nehnuteľnosťou nakladať tak, ako je uvedené v tejto dohode. V prípade, ak sa 

skutočnosti podľa tohto bodu ukážu ako nepravdivé alebo neúplné, ktoré by mohli mať za 

následok neplatnosť tejto dohody, prípadne iné nepriaznivé dôsledky na právne 

postavenie oprávneného, povinný sa zaväzuje nahradiť oprávnenému všetku škodu, ktorá 

oprávnenému v tejto súvislosti vznikla.  

 

4. Predmetom tejto dohody je úprava spôsobu vykonávania práv vyplývajúcich zo zákona č. 

452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„ZEK“) k nehnuteľnosti oprávneným tak, aby boli povinní,  vlastník a  nájomca 

pozemku Mestské lesy KA,  obmedzení vo svojich právach len v nevyhnutnej miere, ako 

aj  dohoda účastníkov tejto dohody o výške a spôsobe úhrady primeranej náhrady za 

nútené obmedzenie užívania nehnuteľnosti. 

 

5. Výlučným účelom tejto dohody je úprava práv a povinností účastníkov tejto dohody 

a Mestských lesov KA v súvislosti s užívaním nehnuteľnosti oprávneným na základe 

zákonného vecného bremena zhotovením a následne prevádzkovaním stavby 

technologického zariadenia a príslušnej infraštruktúry základňovej stanice 

a rádioreléového bodu verejnej elektronickej komunikačnej siete /ďalej len „VEKS“/ 

s názvom „ZS a RR bod Vlčok a NN prípojka“. Užívanie nehnuteľnosti zahŕňa aj 

vykonávanie výmen, opráv, úprav a dopĺňania potrebných častí telekomunikačného 
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zariadenia/vedenia/zemné vedenia NN siete, optická/metalická prípojka, ako aj montáží 

zabezpečovacieho systému zo strany oprávneného. 

 

6. Povinný týmto dáva oprávnenému súhlas a umožní mu zavedenie prívodu elektrického 

prúdu na nehnuteľnosť. Oprávnený na vlastné náklady zabezpečí prívod elektrického 

prúdu a uzavrie samostatnú zmluvu s príslušným energetickým dodávateľom a nainštaluje 

samostatné meradlo.  

 

7. Oprávnený vyhlasuje, že je podnikom poskytujúcim verejnú sieť a služby v oblasti 

elektronických komunikácií v súlade s § 3 ods. a) ZEK. 

 

8. Povinný vyhlasuje, že uznáva, že oprávnený ako podnik, ktorý poskytuje verejnú sieť, je 

vo verejnom záujme v nevyhnutnom rozsahu oprávnený v zmysle ust. § 21 ods. 1 a ods. 2 

ZEK:  

a) zriaďovať  a prevádzkovať verejné siete a stavať a umiestňovať ich vedenia na cudzej 

nehnuteľnosti , 

b) vstupovať v súvislosti so zriaďovaním, prevádzkovaním, opravami a údržbou vedení 

na cudziu nehnuteľnosť alebo do cudzej nehnuteľnosti, 

c) vykonávať nevyhnutné úpravy pôdy a jej porastu, najmä odstraňovať a okliesňovať 

stromy a iné porasty ohrozujúce bezpečnosť a spoľahlivosť vedenia, ak to po 

predchádzajúcej výzve neurobil vlastník alebo užívateľ nehnuteľnosti 

a tak povinný, ako aj užívateľ, teda Mestské lesy KA sú mu to povinní umožniť, a teda 

oprávnený má právo telekomunikačné zariadenie/vedenie/ zemné vedenie NN siete zriadiť 

a prevádzkovať na/v nehnuteľnosti špecifikovanej v tejto dohode. 

 

Čl. II 

Výška, splatnosť a spôsob úhrady  primeranej náhrady  

 

1. Povinný a oprávnený sa v súlade s § 21 ods. 5 ZEK dohodli, že oprávnený bude  

povinnému za nútené obmedzenie užívania nehnuteľnosti zhotovením a prevádzkovaním 

ZS a RR bodu Vlčok, jej príslušenstva a súčastí platiť náhradu 1 900.- € ročne (slovom 

jedentisícdeväťsto eur) od účinnosti tejto dohody až do jej zrušenia alebo zániku dohody.  

 

2. Náhradu bude oprávnený uhrádzať ročne na základe faktúr povinného bezhotovostným 

prevodom peňažných prostriedkov prostredníctvom banky na účet povinného uvedený vo 

faktúre. Povinný vystaví jednotlivé faktúry vždy do 8. dňa prvého mesiaca kalendárneho 

roku za ktorý sa náhrada platí. Faktúry budú splatné do 30 dní od ich doručenia 

oprávnenému. 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že výšku náhrady bude oprávnený upravovať automaticky 

jedenkrát v kalendárnom roku o percento zodpovedajúce ročnej miere inflácie 

vyhlasovanej Štatistickým úradom Slovenskej republiky meranej indexom 

spotrebiteľských cien v jeho oficiálne zverejnených dokumentoch, a to prvýkrát v roku 

2024 za rok 2023 a následne vždy až po uplynutí dvanástich kalendárnych mesiacov od 

posledného uplatnenia práva na zvýšenie náhrady podľa tohto bodu. Táto zmena sa 

realizuje o plnú výšku inflácie, a to po vyhlásení indexu ŠÚ SR, a to spätne vždy k 1. 

januáru roku, v ktorom bol index vyhlásený. Základom pre zvyšovanie náhrady je výška 

náhrady za predchádzajúci kalendárny rok. Takto upravená výška náhrady bude platná pre 

celý kalendárny rok, v ktorom došlo k jej navýšeniu. V prípade, že miera inflácie bude 

v zápornej hodnote, výška náhrady sa oproti poslednému navýšeniu náhrady nemení. 



 

 

 

  
4 

 

4. V prípade, ak táto zmluva nadobudne účinnosť v priebehu kalendárneho roka, oprávnený 

je povinný zaplatiť náhradu za tento prvý neúplný kalendárny rok pomerne zníženú v 

alikvotnej časti pripadajúcej na počet dní trvania obmedzenia užívania nehnuteľnosti 

zhotovením a prevádzkovaním ZS a RR bodu Vlčok v roku, v ktorom táto dohoda 

nadobudla účinnosť, a to na základe faktúry vystavenej povinným po nadobudnutí 

účinnosti tejto zmluvy. Faktúra je splatná do 30 dní odo dňa jej doručenia  oprávnenému. 

Povinný je oprávnený vystaviť faktúru až po protokolárnom odovzdaní predmetu nájmu 

oprávnenému.   

 

5. Faktúry môžu byť oprávnenému doručované: 

a) elektronicky e-mailom v PDF podobe na adresu: 

PN-Invoice.ST@invoicedtse.telekom.de    

Pritom jeden e-mail môže obsahovať maximálne 1 (jednu) PDF faktúru, maximálna 

veľkosť e-mailu je 10 MB. Faktúra PDF musí byť pridaná ako príloha k e-mailu. Prílohy 

k faktúre sa nesmú odosielať ako samostatný súbor. Príloha k faktúre (dodací list, súpis 

prác, akceptačný protokol atď.) musia byť súčasťou faktúry. Žiadne ďalšie prílohy (JPG, 

GIF atď.) nesmú byť v e-maile (aj v podpise), pretože z bezpečnostných dôvodov budú 

zamietnuté, 

alebo 

b) v listinnej (papierovej) forme na adresu: Slovak Telekom, a.s., PO Box 75, 820 16 

Bratislava 216. 

 

6. V prípade, ak bude oprávnený v omeškaní so zaplatením náhrady, je povinný zaplatiť 

povinnému z dlžnej sumy za dobu omeškania s jej zaplatením úrok z omeškania vo výške 

0,02%  za každý deň omeškania. 

 

7. Účastníci tejto dohody sa výslovne dohodli, že oprávnený má právo svoje finančné 

záväzky vyplývajúce z tejto dohody alebo, ktoré vzniknú v súvislosti s touto dohodou, 

plniť aj prostredníctvom tretej strany, najmä vo forme vykonávania platieb z účtov, 

ktorých vlastníkom nie je oprávnený. Povinný nie je oprávnený takéto plnenie poskytnuté 

prostredníctvom tretej strany odmietnuť. Plnenie poskytnuté prostredníctvom tretej strany 

sa bude považovať za plnenie oprávneného. 

 

8. Faktúra vystavená podľa tejto dohody musí obsahovať všetky náležitosti v súlade s 

platnou slovenskou legislatívou a evidenčné číslo tejto dohody pridelené tejto dohode 

oprávneným. V prípade, ak faktúra nebude vystavená v súlade s predchádzajúcou vetou, 

oprávnený môže vrátiť túto faktúru povinnému na dopracovanie, resp. prepracovanie, pričom 

sa lehota splatnosti prerušuje a nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia novej 

faktúry oprávnenému. 

 

9. V prípade, ak zmluvný vzťah založený touto dohodou zanikne v priebehu kalendárneho 

roka, zaplatená náhrada za príslušný rok sa nevracia a to ani v alikvotnej časti, nakoľko sa 

náhrada dojednáva ročne bez ohľadu na počet dní takto zriadeného vecného bremena 

v kalendárnom roku.  

 

10. Peňažný záväzok oprávneného zaplatiť povinnému dohodnutú náhradu platenú 

prostredníctvom banky bude splnený, ak príslušná platba bude v deň jej splatnosti  

odpísaná z bankového účtu oprávneného v prospech účtu povinného. 

 

mailto:PN-Invoice.ST@invoicedtse.telekom.de
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11. Strany tejto dohody sú  povinné  vzájomne si písomne oznámiť každú zmenu týkajúcu sa 

ich účtovných a daňových údajov (názov, sídlo, identifikačné číslo, čísla účtov a pod.) 

najneskôr do 10 dní odo dňa kedy táto zmena nastala. V opačnom prípade  zodpovedajú 

za škodu, ktorá nesplnením tejto povinnosti oprávnenej strane vznikla. 

 

12. Účastníci tejto dohody sa dohodli, že táto dohoda je uzavretá na dobu neurčitú – do 

existencie zákonného vecného bremena na predmetný pozemok v prospech oprávneného 

ako oprávneného z vecného bremena, za súčasného odstránenia stavby - ZS a RR bodu 

Vlčok z nehnuteľnosti. 

 

13.  Účastníci tejto dohody sa dohodli, že táto dohoda zanikne  

a) dohodou zmluvných strán, 

b) zánikom oprávnení oprávneného podľa § 21 ZEK,  za súčasného odstránenia stavby - 

ZS a RR bodu Vlčok z nehnuteľnosti.  

 

Čl. III 

Ďalšie ustanovenia 

 

1. Účastníci tejto dohody sa dohodli, že náklady spojené s úpravami a prevádzkovaním ZS 

a RR bodu Vlčok a NN prípojky ako aj jej súčastí a príslušenstva bude znášať výlučne 

oprávnený. 

 

2. Účastníci tejto dohody sa dohodli, že oprávnený na vlastné náklady upraví prístupovú 

cestu k nehnuteľnosti, ktorá sa nachádza na mestskom pozemku parcely KN C č. 9028 

o výmere  118 327 m
2
, druh lesný pozemok, a  bude ju  udržiavať v takom stave, aby bola 

bezpečne prejazdná mechanizmami, ktoré bude používať za účelom výkonu svojich práv 

v konkrétnom čase oprávnený. 

 

3. Povinný sa zároveň zaväzuje, že pokiaľ by akýmkoľvek spôsobom zaniklo jeho právo 

spravovať nehnuteľnosti na ktorých sú umiestnené súčasti alebo príslušenstvo ZS a RR 

bodu Vlčok alebo ich časť a tieto bude odovzdávať do užívania inému, bude informovať o 

svojich povinnostiach vyplývajúcich zo ZEK a tejto dohody nového užívateľa, prípadne 

subjekt oprávnený na ďalšie spravovanie nehnuteľností, na ktorého priamo prechádzajú 

všetky práva a povinnosti z tejto dohody. Zároveň túto skutočnosť oznámi oprávnenému.  

 

4. Oprávnený je povinný pri výkone svojich oprávnení postupovať s potrebnou opatrnosťou 

tak, aby povinného ani iné osoby svojou činnosťou neobťažoval nad mieru primeranú 

pomerom a svoje oprávnenia k nehnuteľnostiam vyplývajúce mu zo ZEK a tejto dohody 

vykonával len v nevyhnutnom rozsahu pri maximálnom možnom rešpektovaní práv a 

záujmov povinného.  

  

5. Oprávnený vyhlasuje, že pri vykonávaní údržby a vstupoch na nehnuteľnosť bude 

dodržiavať všetky protipožiarne a bezpečnostné predpisy pre prácu na elektrickom 

zariadení tak, aby nebola ohrozená bezpečnosť povinného ani ochrana zdravia ľudí, ktorí 

sa budú vyskytovať v blízkom okolí a ani ich majetku.  

 

6. Ak v budúcnosti, pri zhotovovaní alebo prevádzkovaní ZS a RR bodu Vlčok a jej súčastí 

oprávneným, alebo jeho dodávateľmi dôjde k poškodeniu nehnuteľnosti, oprávnený sa 

zaväzuje, že  po ukončení prác  uvedie nehnuteľnosť do pôvodného stavu a ak to nebude 

možné vzhľadom na povahu vykonaných prác, do stavu zodpovedajúceho 
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predchádzajúcemu účelu alebo využívaniu nehnuteľnosti s prihliadnutím na nevyhnutné 

zmeny, a to v lehote do dvoch mesiacov od ukončenia týchto prác. Ak postup podľa 

predchádzajúcej vety nebude možný alebo ak bude výsledný stav nehnuteľnosti horší ako 

jej pôvodný stav, oprávnený vyplatí povinnému, jednorazovú náhradu zodpovedajúcu 

miere vzniknutej škody za podmienok uvedených v § 21 ods. 7 ZEK. 

 

7. V prípade, ak iná právnická osoba alebo fyzická osoba bude mať záujem inštalovať vo 

vzdialenosti menšej ako 30 m od nehnuteľnosti akékoľvek technologické zariadenie, neudelí 

povinný ani Mestské lesy KA súhlas, ak sú oprávnení ho udeľovať, skôr, ako na inštaláciu 

takéhoto zariadenia, prípadne stavby, nedá súhlas oprávnený na základe posúdenia 

projektovej dokumentácie zamýšľanej stavby, či zariadenia. Oprávnený je však oprávnený 

vydať nesúhlasné stanovisko len v prípade, že umiestňované zariadenie by mohlo rušiť 

alebo iným spôsobom zasahovať do plnohodnotnej prevádzky jeho zariadení, čím by 

oprávnenému bolo znemožňované plnenie povinností vyplývajúcich mu zo ZEK alebo 

platnej licencie.  

 

8. Povinný sa zaväzuje poskytnúť oprávnenému potrebnú súčinnosť pri zhotovovaní, 

prevádzkovaní a udržiavaní Základňovej stanice najmä tým, že umožní prístup osobám i 

mechanizmom na nehnuteľnosť, ako aj na iné nehnuteľnosti, ktoré nie sú špecifikované 

v čl. I tejto dohody, a to v nevyhnutnej miere a po nevyhnutný čas v súlade s povinnosťami 

vyplývajúcimi mu z ust. § 21 ZEK. Rovnako sa povinný zaväzuje poskytnúť oprávnenému 

akúkoľvek ďalšiu súčinnosť pri údržbe a opravách telekomunikačných zariadení 

oprávneného ich časti, ak táto bude potrebná a neobmedzí povinného nad primeranú mieru. 

Zároveň je povinný dbať o to, aby nepoškodzoval a nerušil prevádzku ZS a RR bodu 

Vlčok.  

 

9. Oprávnený a povinný sa dohodli, že oprávnený bude mať povinnosť v zákonom stanovenej 

15 dňovej lehote upovedomovať povinného ako aj nájomcu lesných pozemkov Mestské 

lesy KA, o príchodoch a vstupoch na nehnuteľnosť len v prípade, ak bude vykonávať 

rekonštrukčné práce rozsiahlejšieho charakteru, ktoré by sa mohli podstatným spôsobom 

dotknúť užívania nehnuteľností povinného. Povinný výslovne a neodvolateľné súhlasí 

s tým, aby ho oprávnený o kontrolách telekomunikačného zariadenia/vedenia, jeho súčastí 

a príslušenstva nachádzajúcich sa v/na nehnuteľnosti, prípadne iných jeho 

nehnuteľnostiach ani drobných opravách či úpravách tohto zariadenia/vedenia/zemného 

vedenia NN siete/optickej prípojky vopred neupovedomoval, a teda povinný umožní bez 

ďalšieho vstupy oprávneného a jeho dodávateľov a zmluvných partnerov na nehnuteľnosť. 

Účastníci tejto dohody sa tiež dohodli, že oprávnený nebude mať povinnosti 

upovedomovať povinného ani pokiaľ budú vstupovať na jeho nehnuteľnosti zmluvní 

partneri oprávneného, najmä jeho dodávatelia, ktorí budú vykonávať práce na 

telekomunikačnom zariadení/vedení/zemnom vedení NN siete.  

 

10. Účastníci tejto dohody sa dohodli, že v prípade ak povinný bude vykonávať stavebné 

úpravy, pri ktorých bude nutné vykonávať práce na nehnuteľnosti ktoré budú vyžadovať aj 

zásah do zariadenia/vedenia/zemného vedenia NN siete  oprávneného umiestneného na/v 

nehnuteľnosti, oprávnenému túto skutočnosť vopred písomne oznámi ešte v čase, kedy sa 

začne pripravovať vyhotovenie projektovej dokumentácie, pričom strany tejto dohody 

spoločne a v dobrej viere vynaložia všetko možné úsilie na to, aby nedošlo k obmedzeniu 

činnosti telekomunikačného zariadenia/vedenia/zemného vedenia NN siete alebo aby 

k prípadnému obmedzeniu došlo len v nevyhnutnej miere a na nevyhnutný čas. 
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11. Povinný sa zaväzuje odovzdať nehnuteľnosť oprávnenému najneskôr do 10 dní odo dňa, 

ako ho k tomu vyzve oprávnený. Povinný nemá právo dožadovať sa odovzdania 

nehnuteľnosti oprávnenému bez toho, aby bol k tomu vyzvaný oprávneným.  

 

12. Účastníci tejto dohody sa dohodli, že o odovzdaní a prevzatí nehnuteľnosti oprávnenému 

vyhotovia protokol, v ktorom uvedú najmä: 

a) popis stavu, v akom sa nehnuteľnosť nachádza v čase jeho odovzdania oprávnenému; 

b) zoznam zariadení vo vlastníctve povinného nachádzajúcich sa na nehnuteľnosti a ich 

stav;  

c) iné skutočnosti, ktorých vyznačenie požaduje niektorý z účastníkov dohody; 

d) dátum a miesto vyhotovenia protokolu a podpisy zúčastnených.  

  

 

13. Pri ukončení užívania nehnuteľnosti sa účastníci dohody zaväzujú rovnako spísať protokol 

o odovzdaní nehnuteľnosti s porovnateľnými náležitosťami ako sú uvedené vyššie.  

  

14. V prípade ukončenia užívania nehnuteľnosti oprávnený na svoje náklady odstráni svoje 

zariadenia a nehnuteľnosť uvedie do stavu, v akom sa nachádzala v čase jeho odovzdania 

povinnému, ak sa účastníci tejto dohody nedohodnú inak. V opačnom prípade je povinný 

tak okamžite urobiť na výzvu povinného v stanovenej lehote.  

 

15. Kontaktná osoba na strane oprávneného vo veciach zmluvných a vo veciach fakturácie je 

Mgr. Ľubica Poorová, tel. č. 02/58823759, kontaktná osoba vo veciach technických je Ing. 

Ján Jančovič, tel. č. 0903/700 092. 

 

 

Čl. IV 

Doručovanie písomností 

 

1.  Doručením akýchkoľvek písomností na základe tejto dohody alebo v súvislosti s touto 

dohodu sa rozumie doručenie písomnosti doporučene poštou na adresu určenú podľa bodu 

2 tohto článku, doručenie kuriérom alebo osobné doručenie príslušnej strane tejto dohody. 

Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý účastník tejto dohody, ktorý je 

adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať alebo v ktorý márne uplynie najmenej 

dvojtýždňová úložná doba pre vyzdvihnutie si zásielky na pošte, doručovanej poštou 

strane tejto dohody, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou strane tejto dohody, 

preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, 

„adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto 

poznámka zakladá na pravde. 

  

2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel účastníkov tejto 

dohody uvedené v záhlaví tejto dohody, ibaže odosielajúcej strane adresát písomnosti 

preukázateľne oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na 

doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie 

písomností na základe tejto dohody alebo v súvislosti s touto dohodou sa príslušná strana 

tejto dohody zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú stranu; 

v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená strane 

tejto dohody pred odosielaním písomnosti. 
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Čl. V 

 Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

1. Zmeny a dodatky tejto dohody je možné uskutočniť len na základe písomnej dohody jej 

účastníkov. 

Neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody sú jej nasledovné prílohy:  

a) Príloha č. 1 – LV č. 2383 

b) Príloha č. 2 – Geometrický plán č. 32027788-1024 vyhotovený Ján Snopko –  

GEOPLÁN, tr. SNP 75, 974 01 Banská Bystrica Príloha  

c) Príloha č. 3 – kópia projektovej dokumentácie Ing. Petra Kuchára  

 

2. Účastníci tejto dohody sa v zmysle ust. § 262 ods. 1 a 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) dohodli, že 

právne vzťahy upravené touto dohodou, ako aj vzťahy touto dohodou výslovne 

neupravené, ale z nej vyplývajúce, sa spravujú  Obchodným zákonníkom a podporne 

ustanoveniami súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov. 

  

3. Ak niektoré ustanovenia tejto dohody nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo platné alebo 

neskôr stratia účinnosť alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a platnosť ostatných 

ustanovení. Namiesto neúčinných alebo neplatných ustanovení a na vyplnenie medzier sa 

použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac približuje zmyslu a účelu 

tejto dohody. 

 

4. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma jej účastníkmi.  

 

5. Účastníci tejto dohody berú na  vedomie, že táto dohoda podlieha zverejneniu v zmysle § 

5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších 

predpisov ako povinne zverejňovaná zmluva a účinnosť nadobudne dňom nasledujúcim 

po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka. 

 

6. Povinný sa zaväzuje doručiť oprávnenému písomne potvrdenie o dni zverejnenia zmluvy 

v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení zákona  č. 

546/2010 Z. z. 

 

7. Táto dohoda je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z ktorých dva obdrží povinný a  

ostatné  oprávnený. Oprávnenému pritom povinný doručí jedno vyhotovenie aj 

s doložkou, ktorou bude potvrdené, že Mestské lesy KA vedia o obsahu tejto dohody 

a budú rešpektovať výkon práva oprávneného tak ako je v nej upravený.  

 

8. Povinný si je vedomý skutočnosti, že s údajmi uvedenými v tejto dohode sa bude 

v nevyhnutnom rozsahu oboznamovať aj spoločnosť Deutsche Telekom Services Europe 

Slovakia s.r.o., Legionárska 10,  811 07  Bratislava,  IČO: 44921 101 a spoločnosť  Swiss 

Point, s.r.o., Račianska 8014/153, 831 54  Bratislava, IČO: 35843390, ktoré pre 

spoločnosť Slovak Telekom, a.s zabezpečujú  proces vyhotovenia a správy objednávok 

a príjem faktúr a pre prípad, že k takémuto oboznámeniu dôjde, s ním povinný  súhlasí. 

 

9. Účastníci tejto dohody vyhlasujú, že si túto dohodu pred jej podpísaním riadne prečítali, 

že bola uzatvorená po riadnom prerokovaní jej obsahu podľa ich slobodnej vôle, určite, 

vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni, ani za nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú 

vlastnoručnými podpismi. 
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V Krupine  dňa                   V Bratislave dňa  

 

Za Povinného:                   Oprávnený: 

 

 

 

 

                 Mesto Krupina  

          Ing. Radoslav Vazan 

                   primátor 

 

 
Slovak Telekom, a. s. 

Silvia Nagyová 

manažér dopravy a riadenia správy 

nehnuteľností 

 


